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CPABHUTEJIBHBIN AHAJIN3 SIIOHUMOB B AHI'JIMVICKOM U
Y3BEKCKOM SA3bIKAX

A3uMoBa AHUCA AOPOPUIIMHOBHA
Acnupanmka 2-2o0 xypca, Tepme3zckuii 20cyoapcmeenHbii
YVHUGepcumem

AHHOTALMSA. B Oannou cmamve paccmampusaromcsi NPoUCXodicoeHue,
JIUHSBUCTIUYECKUE XAPAKMEPUCMUKU, CeMaHmuieckue @QYHKYuu u KyJabmypHoe
3HaueHue GNOHUMOB 8 AHRTIUUICKOM U Y30eKCKOM A3bIKAX HA OCHOB€ CPABHUMENIbHO20
aHanuza. ONOHUMbI — 3IMO MEPMUHbL, NPOUCXOOAWUe OM UMEH COOCMBEHHBIX,
KOmopbvle Ompaxcarom ucmopudeckue, HayuHvle, KYIbMYpHble U COYUATbHbLE
KOHmeKkcmul. B cmamve ananuzupyromcs naubonee ynompebumesvbHble dNOHUMbL 8
oboux  A3bIKAX, UX Mopgoro2uueckas — cmpykmypa U (QYHKYUOHATbHbIE
B03MONCHOCU.

KuiroueBrble cjioBa: snoHuM, IUHeUCMUKA, CEMAHMUKA, MOPGOI02Us, MONOHUM,
AHMPONOHUM, KYTbIMYPHOE MblULIEHUE, CPDAGHUMENbHbIN AHAIU3

Bsenenne

OnHUM U3 BaXKHBIX aCTIEKTOB Pa3BUTHS SA3bIKA SBIIAETCS MOSBICHUE HOBBIX CJIOB U
MCTOYHUKOB MX 00pa3zoBanus. K TakuM JIeKCHUECKUM €MHHUIIAM OTHOCSATCS STIOHUMBI
— cnoBa, o0pa3oBaHHBIC OT JIMYHBIX UMEH. DIMOHUMBI BCTPEUYAIOTCS B Pa3IWIHBIX
chepax: mpodeccuu, reorpadusi, 00J€3HU, U300pPETEHUS, OCKA, €1a, PACTCHUS U
*uBOTHBIC. Hammpumep, anrmmiickoe ciioBo sandwich mpoucxoaut ot umeHu J[xoHa
Monterto, rpada Conasuua, a Yy30ekckoe Bboipaxkenue Alpomishona jasorat
(xpaOpocTh, Kak y AJIMOMUINA) SBISETCS IPUMEPOM SMOHUMHUYECKOTO BhIpakeHus. B
HACTOSIIIIEE BpeMs SIMOHUMHUYECKHME EIUHUIBI B paMKax pa3IMYHBIX HAyYHBIX
JUCIMILTAH BBICTYTAIOT B KAUYECTBE CIEIUATM3UPOBAHHON JIEKCUKU U TPECTABICHBI
nByms (popmamu: 1) Kak TEpPMHUHBI, OTHOCSILIHECS K ONpenenEHHON 00acTu, U 2) Kak
POJICTBEHHBIC CYIIECTBUTEIILHBIC B MIOBCETHEBHOM ynoTpeOaeHuH,
3aukcupoBaHHbIe B cioBapsax. COIMNacHO CIOBAPHOMY MOSICHEHHUIO, «1. eponym —
uMs, 0OCOOCHHO TOMOHUM, MPOUCXOASIIEEe OT UMEHH PEATbHOTO MM MU(PUUYECKOTO
auua; 2. uMs 4eJloBEeKa, OT KOTOPOro MPOM3BOAHO Takoe HazBaHue» [1], To ecThb
Ha3BaHUsI M300pETEHUMN, COOPYKEHHH, reorpaduyecKux OOBEKTOB, MPOUCXOSIINE
OT UMEH PeaTbHBIX WM MU(PUIECKUX JIUII, CYUTAIOTCS STTIOHNMAaMHU.
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0030p 1umepamypul

XoTss  SMOHMMBI  Kak  TEPMHUH  HAaXOJATCS B I[EHTPE  BHUMAaHUS
CHEeIUAIN3UPOBAHHBIX HCCIEIOBaHUM, CPaBHUTEIbHBIA aHANN3 JIMHTBOKYJIBTYPHBIX
0COOEHHOCTEH MOHMMOB B JIBYX SI3bIKaX TPEOYET JOMOJHUTEIbHBIX MCCIIEI0OBAHUMA.
[ToMmuMO »3TOrO, CEMaHTHUKA OJMOHUMHMYECKHX €IWHUIl TPEICTABISIECT HAyYHBIH
MHTEPEC, MOCKOJIbKY OHa IMO3BOJISIET BBISIBUTH M MPOAHAIU3UPOBATH JEKCUYECKUE,
JUHTBUCTUYECKUE U KYJIbTYpPHBIE OCOOCHHOCTHM KOHKPETHOTO HApOJa, dTHHUYECKOE
CO3HAHWE U MEHTAJIMUTET, a TAK)KE OMUCATh KYJbTYPHbIE KOMIIOHEHThl B CEMaHTHKE.
Benp s3bIK U KyJIbTypa TECHO B3aUMOCBSI3aHBI.

B wmupoBoii munresuctuke O. KoBajgbdyk MTpPOBOAWI CpPaBHUTEIBHBIA aHAIHU3
AHTJIMACKUX M YKpauHCKUX 3MOHUMOB, a XK. T. TaybaeB — aHTIUNCKHUX U Ka3aXCKUX
SMOHUMOB. DTIOHUMBI B COBPEMEHHBIX aHTJIMMCKOM M Y30€KCKOM SI3bIKaX OTPaXaroT
MEKJIYHAPOJHbIC, HAIMOHAJIBHBIE W COLMAIbHBIE PEATNH JBYX KYJIbTYD.
ONOHUMUYECKUE EAUHUIIBI HUMEIOT JIMHIBOKYJIBTYPHOE 3HA4YEHHUE, IMOCKOJbKY
OTpaXxaroT 00Illee WM CBOCOOPA3HOE HACIEIUE KYJIBTYD, BHIpAXKAIOT ONpeeIEHHbIE
KadyecTBa, 00pa3 sKU3HU WJIM UCTOPUUYECKUE COOBITHUS.

AHrnuiickue u y30€KCKHe 3MOHUMBI COACPKAT MOTHUBUPYIOITYIO HH(POPMAIUIO O
peaNbHBIX JHOJAX, MHUGDOJIOTHYECKUX TEpOosiX, JIUTEPATYpHbIX M KHUHOIEPCOHAXKaX,
TonoHnMax. HeoOXomUMOCTh  PAaCKpBITUA  KYJIbTYPHO-METKM  JSMOHHUMOB B
AHTJIMACKOM H  Y30€KCKOM f3BIKaX YCHUJIMBAETCA C pa3BUTHEM TIJIOOAIBHOIO
MH(}OPMAITMOHHOTO MPOCTPAHCTBA.

B xoxe Hamiero uccieioBaHus Mbl YCTAaHOBWJIM, YTO STOHUMBI MPEACTABIISIOT
coboif cMechb aAHTPOMOHUMOB, TOIMOHHUMOB, MH(POHUMOB U OHUMOB, W
AHTPOTIOHUMHUYECKHE PTOHUMBI KOJIMYECTBEHHO TTpeobianaoT. CoOCTBEHHbIE UMEHA
CO3JIaI0T KYJIBTYPHYIO OCHOBY JJIi MOTHBAlMA 3HAYEHHUSI SMIOHMMOB U MPOSICHAIOT
CyTh TOTO WJIM MHOTO OTKPBITHS. MHAMBHUIyanu3npOBaHHOE 3HAYEHHUE AHTPOIIOHUMA
CKPBITHO MOTHUBHUPYET CEMAHTHKY 3IOHMMA, YTO TMO3BOJSET MOHATH €€ IyTEM
CEMaHTUKO-dTUMOJIOTUYECKOTO aHajiu3a WM 4Yepe3 PEKOHCTPYKIUIO BHEIIHETO
KOHTEKCTa, TOCKOJIBKY COOCTBEHHOE MMSI OOBIYHO TpeOyeT 3HaHMS OMNpeieiaEHHOMN
KYJBTYPHI.

N3BeCcTHO, YTO SIIOHUMBI COCTOAT U3 CIEAYIOIMX TPEX KATETOPHUN:

1. DnoHUMBI MeXKAyHapoaHoro xapakrtepa: diesel, badminton, ampere,
Alexandria, Uzbekistan. OTu eauHMIIBI HE NPUHAANIEKAT KOHKPETHOMY S3BIKY, a
IJIyOOKO YKOPEHEHBI B KOJUIEKTUBHOM THHYECKOM CO3HAHUHU U MEHTAIUTETE MHOTHUX
HapoJOB.

2. DNOHAMBI HANMOHAJLHOIO XapakTepa: Hamp., rumponomics —
sKoHOMMUecKkas mnonutuka 45-ro npesuaenta CILIA onanbaa Tpamma, 0coOeHHO
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HAJIOTOBBIC JIBFOTHI, ICPETYIISAIHS ¥ SKOHOMUYECKH HannmoHaym3M [6]; Skutniks — B
yecTh Jlennn CkyTHHKa, KOTOpbId B 1982 rogy cnac nmaccaxkupa Ha peke [loTomak,
HBIPHYB B JieJsiHy10 Boay. [locne aToro mpesuaeHt Peiiran Ha3Ban ero 1mno MMeHU U
noxBaJiua Bo BpeMmsa oOpameHusi State of the Union [3]. AHanmoruunsle
HAIMOHAJIbHBIC STIOHUMBI BCTPEUYAIOTCS U B Y30€KCKOM SI3bIKE: HAIPUMEP, «MapPFUIIaH
UIarm» — MapFUIaHCKas MIETKOBas TKaHb, «caMapKaH] KOFO3U» — caMapKaHJCKast
Oymara, u3rotoBjsieMasi i3 KOpbl TYTOBOTO JepeBa.

3. DNOHUMBI ¢ AHTPONOHUMHUYECKOH CTPYKTYpPOil, HMelolne 3HAYEHUEe B
npogeccuoHAIBHON MM HayyHOu cdepe: Hanpumep, Avogadro’s law — 3aKkoH
Asoraapo, Doppler effect — sddexr omnepa [2,421-424]. Dddexr Jloriepa
IIUPOKO MCIIOJIB3YETCS B MEAUIIMHE U IPYTUX 00JIACTSIX.

YacTto cBA3aHBI C UCTOPUUYECKUMH COOBITUSIMH, KYJIbTYPHBIMU JESTEISIMU WIH
BIIUSATEIBHBIMU JTUYHOCTSMUA M OTPAXKAIOT UX BKJIAJ B S3bIK U KYJIbTYPy — CIIyXKaT
MpU3HAHUEM HX 3aciyr. Hampumep:

o «caHaBuu» — oT umeHu Jxona Monrerto, 4-ro rpada CannBuua;

¢ «TWIbOTHHA» — OT UMeHHU JokTopa XKozed-Mruaca ['mnboTuHa;

e «BHKTOPHAaHCKUI» — OT WUWMEHH KopoieBbl Bukropun (1837-1901),
OTpa)karolui IIEHHOCTH d110XH Bukropuu;

o «maverick» — ot ckora Camyans MbdBepuka — HE3aBUCHMOIO IacTyXa,
JIABIIETO UMS MTOHSTUIO «BOJIBHOYMEIY;

o Awmunp Temyp — ocHOBarenp AMHACTUHA TUMYPHIOB, Ub€ MaB3oiel ['yp-Omup
B CamapkaH/ie SIBISIETCS CHMBOJIOM Y30€KCKOTO KyJIbTYPHOTO HACIIEINS;

« Fahrenheit — mkama remneparyp ot umenu Jlauuans ["abpusis dapenreiira,
CHUMBOJI aMEPHUKAHCKOW KyITbTYpHO-UCTOPUUIECKON TpaaulIuy (B TPOTUBOTIOIOKHOCTD
METPUUYECKOI CUCTEME);

« Napoleonic Code — rpaxnanckuii kogekc Harmoneona, coxpaHsomuii cBoé
3HAYCHUE TTOHBIHE.

B anramiickom si3bike

B aHrmiickoM si3bIKe AMOHUMBI ITUPOKO HCTIOIB3YIOTCS B CIEAYIONMUX 00IaCTIX:

1. Meaununa: Alzheimer (Anouc Aunbireitmep); Parkinson  ([xeiimc
[TapkuHCOH)

2. Teorpadusi: America (Amepuro Becryuun); Columbia (Xpucrodop Koaymo)

3. Moaa m ogexna: cardigan (rpad Kapmuran); Wellington boots (repior
BeuHrron)

4. Hayka u Texnosoruu: ohm (I'eopr Om); watt (Ixeiimc Barr)
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ONOHUMBI  YacTO  MOJBEPraioTcs  MOPQOJOTHYECKUM  IPEeoOpa3OBaHUsIM,
CTaHOBSCH TJIAarOJaMH WM CyIIeCTBUTENbHBIMU: 10 boycott (or Yapibe3a Boiikota),
pasteurization (ot Jlyu Ilactepa).

OOBIYHO BCTpEYalOTCd B TaKUX O0JACTIX, KaK HayKa, MEAMIIMHA, TEXHHKA,
JUTepaTypa U UCKYCCTBO. DTH TEPMHHBI HAUMHAIOT UCTOJIb30BATHCS B YECTh JIIOJIEH,
CO3JaBUIMX WM MOMYJISPU3UPOBABIINX H300pETEHUS, OTKPBITUS, TEOPUU WIH
MeToabl. Mcnosib30BaHME 3MOHMMOB MOXET pa3jiMyaTbCi B PA3HbIX SA3bIKAX H
KynbTypax. Hanpumep, « OMHIITEHH» NIMPOKO MCIOJIB3YETCSI B HAYYHOU Cpene, Ile
€ro 3Ha4eHUe IIyOOKO NOHUMAIOT CHELHAINUCTBl, U MEHEE pPAaCHpOCTpaHEH B
MOBCEIHEBHOM PEUH.

B y30exkckoM si3bIKe

XOTsI 3TIOHUMOB B Y30€KCKOM S3bIKE KOJJMUECTBEHHO MEHbIIIE, YEM B AHTJIMHCKOM,
OHHU 0071a/1a10T OoJIee sIPKOW HAIIMOHATIbHO-KYJIbTYPHON KOHHOTAIIUEH:

1. Ha ocHoBe ¢oabkiopa u gurepatypbi: Annomuil, ['Vpyrau, Pyctam

2. OT ucTOpMYeCKMX JIMYHOCTEeH: BBIpaXCHUs, CBs3aHHBbIE ¢ TuUMypuICKOI
STIOXOM, Hampumep, Temuriylar madaniy merosi (KyapTypHOE  HAaceaue
Tumypunos), Boburiy uslub (ctuis badypa)

3. Or nHa3Banmmii mect: Samargand nagshi (Camapxanackuii y3op), Buxoro
ipaklari (byxapckuii ménk)

OnoHUMBI B y30€KCKOM SI3bIKE 4Yallle BCErO BBIPAXKAIOTCA B (POpME 3THOHHMOB,
TONOHMMOB HWJIM  CCBUIOK HAa HMCTOPUYECKUX JMYHOCTEH W BBINOJHSIOT
NPEUMYIIECTBEHHO omnucarenbHyto (yHkiuio: Boburiy ruhi (myx baGypa), Temuriy
jasorat (myxectBo Tumypa), Alpomishona kuch (cuna xak y Anmomuma).

CpaBHUTeJbHBII aHAJIN3

Kpurepuii AHIIMACKHMH A3BIK ¥Y30eKkCKHui A3BIK
B ocHoBHOM eBporieiickue  HanumonaneHble Tepou U
IIpoucxo:xxkaenue
UCTOpUYECKUE (PUTYPBI JIMTEPATYPHBIE NIEPCOHAKHU
[Iupoxas (Hayka
Cdepa > B OCHOBHOM HCTOpHH,
MEJIMIMHA, TEXHOJIOTUH,
ynorpeoJjieHus KyJbTYypa, IUTEepaTypa
MOJa)
Moryt CTaHOBUTbCS B OCHOBHOM
Mopdoaoruyeckue
rJarojiaMmu Y UCIIOJIb3YIOTCS Kak
4yepThl
P CYLIECTBUTEIbHBIMU IIPUJIAraTeIIbHbIE BBIPAKCHUS
CemanTHYeCKas Yacto 3aBUCHT oT
. Bricokas
YCTOMYMBOCTD KOHTEKCTa
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Kpurepuii AHIJIMHACKHI A3BIK Y30ekcknii A3bIK
CaoxHocTn Yacto Bo3MOkeH mpsmor  Yacto TpeOyeT
nepenoja MepPEBOI MOSICHUTEIHHOTO TTePEBOIa
3ak/Io4YeHue
ONOHMMBI — 9TO BaXHBIC JIMHTBUCTUYECKHE PEITUKBUH, OTPAKAIONIUE

HUCTOPUYECKOE U KYJIbTYpHOE HacjieAue. OJMOHHMMbI B AHTJUKUCKOM S3BIKE, Kak
MPaBUJIO, YHUBEPCATHHBI U (YHKIIMOHAIBHBI, TOT/IAa KaK B Y30€KCKOM SI3bIKE OHU
o0NafaroT SPKOW HAIMOHAIBHO-KYJIBTYPHOW 3HAUYUMOCTHIO. M3ydeHue 3MOHUMOB
CIOCOOCTBYET TyOOKOMY TMOHMMAaHHUIO B3aUMOCBSI3M sI3blka W KyidbTyphl. [lpu
MEePEBO/IC BAXKHO YUUTHIBATH U PACKPHIBATH UX TIYOOKUN CEMAaHTUYECKUN CIIOM.
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